
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdalnie sterowany model  

 

Dystrybutor: 

RIKU Modelsport, ul. Madalińskiego 91, 02-549 Warszawa www.riku.pl / mail: 

firma@riku.com.pl 

 

Producent: SHANTOU CITY CHENGHAI UDIRC TOYS CO., LTD 

Guangfeng Industrial Zone, Guangyi Street, Chenghai District, Shantou City, Guangdong Province, CN 

 

 

Zdalnie sterowany model  

1. Zakres częstotliwości: 2.4GHz 

2. Maksymalna moc częstotliwości radiowej: 100mW 

 

Bezpieczeństwo. 

1. Niniejsza produkt nie jest zabawką. Składa się z elementów elektronicznych I mechanicznych. 

2. Producent i dystrybutor, nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wyrządzone szkody podczas użytkowania produktu. 

3. Nie doprowadzaj do przeładowania akumulatora napędowego w modelu – może to spowodować pożar lub wybuch. 

4. Przerwij ładowanie akumulatora napędowego, jeśli jest gorący. 

5. Używaj tylko ładowarki, która jest dołączona do zestawu. Unikaj zwarcia biegunów akumulatora. 

http://www.riku.pl/
mailto:firma@riku.com.pl


UDI023/UDI023PRO

OPERACYJNY
INSTRUKCJE

Nadaje się do żeglowania po większych wodach

Wersja 2.0

Notatka

▲ Produkt jest odpowiedni dla użytkowników powyżej 14 roku życia.

▲ Trzymaj się z dala od obracającego się śmigła.
▲ Przeczytaj uważnie „Ważne oświadczenie i wytyczne dotyczące 

bezpieczeństwa”. https://udirc.com/disclaimer-and-safety-instructions

Utylizacja i recykling baterii Li-Po
Zużytych baterii litowo-polimerowych nie wolno umieszczać w domowych pojemnikach na odpady.

śmieci. Skontaktuj się z lokalną agencją ochrony środowiska i gospodarki odpadami, dostawcą 

posiadanego przez Ciebie modelu lub najbliższym punktem recyklingu baterii Li-Po.

Produkty naszej firmy są cały czas udoskonalane, jednak ich konstrukcja i specyfikacje mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 

powiadomienia. Wszystkie informacje zawarte w niniejszej instrukcji zostały starannie sprawdzone pod kątem poprawności. W 

przypadku wystąpienia błędów w druku nasza firma zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji.

B
kWażny

Ogłoszenie R

Przetłumaczone: chiński (uproszczony) - polski - www.onlinedoctranslator.com

https://www.onlinedoctranslator.com/pl/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


Przygotowanie łodzi
Zewnętrzna pokrywa zamka Kabina Zewnętrzna pokrywa Światło nawigacyjne przednie S

Ogon turboodrzutowca

ster

Dno kadłuba

Wewnętrzna okładka

Zamek Wnętrze kabiny

Okładka
Pokład

Światła tylne Guma antykolizyjna R
Układ napędowy

Bateria
uchwyt Reflektor

port wyjściowy
Silnik

Układ kierowniczy

Wylot wody Miękka gumowa osłona

Rufowy

Trąba wodna
Łącznik prętów
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Ładowanie akumulatora

Podłącz etui ładujące do portu wejściowego ładowania łodzi, a następnie 
podłącz porty wyjściowe USB. Zielona kontrolka a świeci się podczas 
ładowania, a zielona kontrolka będzie świecić w pełni. Podczas ładowania 
akumulatora nie należy umieszczać w kadłubie, gdy jest on włączony.

i musi zostać schłodzony przed ładowaniem.

T
S
A
H

Port wejściowy baterii

Akumulator łodzi
① ②

ładowanie moc

Adapter USB
(Nie dołączone)

Ładowarka do obudowy baterii Li

OSTRZEŻENIE: ŁADOWANIE WYMAGA NADZORU .
Proszę używać dołączonego etui ładującego i upewnić się, że jest ono prawidłowo podłączone. N

Metoda instalacji akumulatora łodzi

1) Przekręć w lewo lub w prawo, aby otworzyć blokadę zewnętrznej pokrywy. otwórz kabinę C

2) Zgodnie ze znakiem na 
powierzchni wewnętrznej pokrywy, 
odblokuj zamek i wyjmij wewnętrzną 
pokrywę do góry.
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.
g 3) Umieść akumulator łodzi

do uchwytu akumulatora 
łodzi i prawidłowo
Połączył kadłub
port wejściowy.

Akumulator łodzi

Bateria
uchwyt

Port wyjściowy bateriiPort wejściowy Htull
Akumulator łodzi Pole ESC

.

4) Przykryj kabinę i szczelnie zamknij.

.
Powiadomiono:

• Przewody akumulatora należy odłożyć na bok łodzi, aby nie 
zaplątały się lub nie zerwały w wyniku działania kół sterowych.
• Jeśli zamierzacie grać razem kilkoma łódkami, musicie 
kodować parowanie pojedynczo. Nie możecie tego robić 
jednocześnie, aby uniknąć niewłaściwej obsługi i 
niebezpieczeństwa.
• Po zakończeniu zabawy należy skierować dziób łodzi 
prosto w dół i otworzyć pokrywę, aby zapobiec 
przedostawaniu się wody z powrotem do kabiny.
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Przygotowanie nadajnika

Domyślny kierunek steru ogonowego

Główny panel sterowania Skręć w prawo Skręć w lewo

Wyłącznik zasilania

Domyślna przepustnica

kierunek wyzwalaniaJeden przycisk
przyśpieszenie

(Tryb dużej prędkości)
Do przodu

Wyłącznik ogranicznika prędkości przepustnicy

Tryb dużej prędkości: moc przepustnicy ograniczona do 50%.

Tryb średniej prędkości: moc przepustnicy ograniczona do 75%. 

Tryb niskiej prędkości: 100% mocy przepustnicy.
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Wprowadzenie do głównej funkcji interfejsu

Trymowanie układu kierowniczego

Gałka obraca się w lewo i prawo, gdy 
łódź jest obracana w lewo i prawo.

Przycinanie ogona

Gdy kierownica znajduje się w pozycji środkowej, a model może 
płynąć prosto, należy użyć pokrętła regulacji kierownicy, aby ustawić 
kadłub w prawym kierunku.

N
mi

Odzyskiwanie po wywróceniu Sterowanie oświetleniem

Naciśnij przycisk, gdy łódź jest 
w pełni naładowana, a łódź 
automatycznie powróci do 
właściwej pozycji

Naciśnij ten przycisk, aby 

włączyć światła przednie i

jednoczesne włączanie i 

wyłączanie świateł tylnych.

Wskaźnik statusu łodzi (zielony) Wskaźnik nadajnika (czerwony) Gdy sygnał 
jest słaby lub przerywany

Gdy akumulator w samochodzie jest rozładowany, wskaźnik zacznie szybko 
migać. Gdy bateria jest słaba, kontrolka zasilania nadajnika zacznie migać. 
Przypomina operatorowi, że kontrolka będzie powoli migać. Wymień baterię tak 
szybko, jak to możliwe. Powyższa sytuacja powinna zostać opanowana, aby 
uniknąć wypadków. jak najszybciej, aby uniknąć wypadków.

D

D
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Montaż baterii w nadajniku

Pokrywa baterii

Uwaga Kierunek1,5 V x 4 baterie AAA (brak w zestawie)

Otwórz pokrywę baterii na spodzie nadajnika. Zainstaluj baterie. Sposób 
pakowania i wymiany baterii opisano wewnątrz opakowania baterii.

ja

Dopasowanie częstotliwości

1) Włącz nadajnik, usłyszysz dźwięk
„di”, a czerwona kontrolka zacznie migać.

Nie dotykaj spustu 
przepustnicy podczas 
włączania zasilania nadajnika.

Upewnij się, że przepustnica 
nadajnika i kierownica są w 
położeniu normalnym.

2) Podłącz akumulator łodzi, nadajnik wyda 

dźwięk „didi”, co oznacza, że   parowanie 

częstotliwości zakończyło się powodzeniem.

3) Dokręć pokrywę luku.

S

Zaleca się zapoznanie się z obsługą na 
powierzchni wody przed rozpoczęciem 
żeglugi na duże odległości.

H

N
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Gotowy przed wypłynięciem

1) Rurki silikonowej układu chłodzenia wodnego nie można składać i pozostawiać 
niezablokowanej.
2) Gdy kierownica obraca się w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, ogon silnika turboodrzutowego kieruje 

się w lewo; Podczas obrotu zgodnie z ruchem wskazówek zegara ster kierunku odrzutowego obraca się w prawo

M

D

3) Upewnij się, że pokrowiec na łódź jest zamknięty i zapięty.

On
Lewy zamach Prawy zamach

Sterowanie przepustnicą

Przepustnica

spust Idź do przodu

Spust przepustnicy Kierownica Spust przepustnicy w kierownicy

Idź do przodu Skręć w lewo Idź do przodu Skręć w prawo
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Pociągnij za przepustnicę

delikatnie cofnij
a łódź będzie powoli 
płynąć do przodu.

Spust przepustnicy zostaje 

wciśnięty do maksimum, a 

łódź zaczyna szybko 

poruszać się do przodu.

M

Układ chłodzenia wodnego

Silnik obniża temperaturę poprzez pompowanie wody. Podczas 
podróży przez rurę cieplną wokół silnika, która ma efekt chłodzenia

,
T

Wymień przekładnię kierowniczą

Demontaż:Wyłącz moc łodzi 4) Przekładnia kierownicza

jest oddzielony od
3) Odkręć ramię przekładni kierowniczej.

mi
Sterowniczy
bieg 

śruby ramienia przekładni.
Drążek kierowniczy

Ramię układu kierowniczego

2) Odkręć śruby mocujące 
przekładnię kierowniczą i

części xing.

1) Odkręcić śruby zespołu drążka kierowniczego. I
wyjąć

Montaż: Po podłączeniu nowego układu kierowniczego, czynności demontażowe 
należy wykonywać w odwrotnym kierunku, niż podczas montażu.

ja

Wymień przekładnię sterową przy włączonym zasilaniu, zwróć uwagę na obroty śmigła ty
- 09 -



Środki ostrożności
1) Najpierw włącz zasilanie nadajnika, a następnie włącz zasilanie łodzi przed rozpoczęciem odtwarzania. 

Najpierw włącz zasilanie łodzi, a następnie wyłącz zasilanie nadajnika po zakończeniu odtwarzania.
2) Upewnij się, że połączenie między akumulatorem, silnikiem itp. jest solidne. 

Przyczyną jest złe połączenie zacisku zasilania.
3) Nieprawidłowa obsługa może spowodować uszkodzenie kadłuba lub uszkodzenie ogona silnika turboodrzutowego.

4) Zabrania się żeglowania po wodach, na których przebywają ludzie, oraz odpływania z dala od słonej i 
słonej wody.

o5)żTSPo zakończeniu gry należy wyjąć baterię, aby kabina pozostała sucha i czysta.

G

G

ty
ż

R
Otor.

Przewodnik rozwiązywania problemów

Problem Rozwiązanie

Nadajnik1) Wymień baterię nadajnika.

kontrolka2) Sprawdź, czy bateria jest zainstalowana prawidłowo.

3) Sprawdź, czy bateria jest zainstalowana prawidłowo.jest o

1) Upewnij się, że w pobliżu nie ma zakłóceń sygnału i trzymaj się od nich z daleka.

2) Obsługuj łódź krok po kroku zgodnie z instrukcjami użytkownika.

3) Części elektroniczne ulegają uszkodzeniu na skutek częstych wypadków.

Nie można
częstotliwość

A

1) Sprawdź, czy śmigło nie jest uszkodzone lub wymień je na nowe. ż
Łódź jest
niedostatecznie zasilany

lub nie może iść
do przodu

2) Jeśli poziom naładowania akumulatora jest niski, naładuj go na czas. Lub wymień go na nowy B

3) Jeżeli kontakt jest słaby, odłącz wtyczkę zasilającą i podłącz ją ponownie.

4) Wewnątrz turbosprężarki znajdują się ciała obce

1) Upewnij się, że ramię sterujące jest ustawione pionowo i skoryguj to.

2) Upewnij się, że ster kierunku jest w pozycji pionowej i skoryguj to.
uenTto jestŁódź się przechyla

na jedną stronę

Dokładnie. 3) Uszkodzony jest układ kierowniczy, należy wymienić go na nowy.

- 10 -



Uwaga FCC
o ten

Sprzęt ten został przetestowany i uznany za zgodny z ograniczeniami dla klasy B d
cjapmzgodnie z Częścią 15 Przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony 

przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. Urządzenie to generuje energię o 
częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowane i używane zgodnie z przeznaczeniem, może 

powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Jednak nie ma żadnego gu
W przypadku konkretnej instalacji zakłócenia nie wystąpią. Jeżeli urządzenie to powoduje zakłócenia 
w odbiorze radia lub telewizji, co można sprawdzić, włączając je ponownie, zachęcamy użytkownika 
do podjęcia próby wyeliminowania zakłóceń, stosując jeden lub więcej z następujących sposobów:

ty
mi
A
H
H

●Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
●Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.
●Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego jest 

podłączony odbiornik.
o

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje, na które nie uzyskano wyraźnej zgody strony odpowiadającej za 

zgodność, mogą spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania ze sprzętu.

B

Powiadomienie FCC

Urządzenie może generować lub wykorzystywać energię o częstotliwości radiowej. Wszelkie zmiany w tym 

sprzęcie mogą powodować szkodliwe zakłócenia, chyba że modyfikacje te zostały zatwierdzone w instrukcji 

obsługi. Wszelkie modyfikacje nieautoryzowane przez producenta mogą spowodować unieważnienie prawa 

użytkownika do korzystania z tego urządzenia.

o
A

. To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Operacja podlega dwóm 
warunkom:
(1) Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń. (2) Urządzenie to musi być odporne na 

odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie.

H

A

Oświadczenie FCC dotyczące narażenia na promieniowanie

Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale 

radiowe. Urządzenie można stosować w warunkach przenośnej ekspozycji bez żadnych ograniczeń.
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OSTRZEŻENIE

evicWea, rning: Produkt powinien być stosowany wyłącznie przez osoby dorosłe i dzieci powyżej 14. roku 
życia. ochrona W przypadku dzieci poniżej 14 lat wymagany jest nadzór osoby dorosłej. C

aninweis: Dieses Produkt ist für die Erwachsene und die Kinder ab 14 Jahren. 
akcje, Die kinder unter 14 Jahren müssen von Erwachsenen beaufsichtigt werden.

thaAtvertissement: Ce produit est destiné aux dorośli et aux enfants de plus de 14 ans.
Les enfants de moins de 14 ans doivent être surveillés par des dorosłych.ul

ipmAevnvtertimento: Questo prodotto è destinato all'uso per i Adulti and Bambini di età super
Jestem gorszy od ciebie 14 lat

Reklama: Este Producto es para Adultos y Niños Mayores de 14 años.
Los niños menores de 14 años deben ser supervisados     por Adultos.

I

ostrzegać:Produkt przeznaczony jest dla osób dorosłych i dzieci w wieku 14 lat i starszych.

14-letni syn musi być pod nadzorem dorosłych.H
.اًماع 14 نس قوف لافطألاو نيغلابلا لبق نم طقف جتنملا مادختسا بجي :ريذحت

.اًماع 14 نس نود لافطألل بولطم رابكلا فارشإ

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Tylko dla osób powyżej 14 roku życia

cje
stanowczo

Turek

skrzydło

Producent: SHANTOU CITY UDIRC TECHNOLOGY CO., L T
Adres: Strefa przemysłowa Guangfeng, ulica Guangyi, dzielnica Chenghai, miasto Shantou, Guangd o

WYKONANO W CHINACH

- 12 -


	Zdalnie sterowany model
	Bezpieczeństwo.

